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Meet your Bugaboo Butterfly

Ontdek jouw Bugaboo Butterfly
Predstavujeme koc¢arek Bugaboo Butterfly
Sig hej til din Bugaboo Butterfly
Entdecken Sie den Bugaboo Butterfly
MNvwpiote to Bugaboo Butterfly cag
Conoce tu Bugaboo Butterfly

Esittelyssa Bugaboo Butterfly

Découvrez la Bugaboo Butterfly

Ecco il tuo Bugaboo Butterfly

Mgt din Bugaboo Butterfly

Poznaj swoj Bugaboo Butterfly

Descubra o Bugaboo Butterfly
[To3HakoMbTeCh € Ballen kondckown Bugaboo Butterfly
Spoznajte svoj Bugaboo Butterfly

Sag hej till din Bugaboo Butterfly
Bugaboo Butterfly ile tanisma

Bugaboo Butterfly O &ED4H]
Bugaboo Butterfly £ FtL EM|R

FRi{EF Bugaboo Butterfly

© bugabw






Parts for set-up
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*Sold separately
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IMPORTANT - read these instructions carefully before use and keep for future
reference.

BELANGRIIK - lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en bewaar
deze voor later gebruik.

DULEZITE - pred pouZitim si pozorné preététe navod a uschoveijte pro
pozdéjsi nahlédnuti.

VIGTIGT - lees omhyggeligt. Gem til fremtidig brug.

WICHTIG - bitte sorgfaltig lesen und fur spateres nachlesen unbedingt
aufbewahren.

ZHMANTIKO - dlaBaocTte auteq TIG OONYLEG TIPOCEKTLIKA TIPLV ATIO TN
Xpenon Kat pUACETE TIG yla peAAOVTIKN avadopa.

IMPORTANTE - leer las instrucciones cuidadosamente antes del uso y
mantenerlas para futuras consultas.

TARKEAA - lue ohjeet huolellisesti ennen kayttoa ja sailytd ne tulevaa
kayttoa varten.

IMPORTANT - lire les instructions suivantes attentivement avantutilisation
et les conserver pour les besoins ultérieurs de référence.

IMPORTANTE - leggere attentamente le istruzioni prima dell'uso e
conservarle per riferimento futuro.

VIKTIG - les disse instruksjonene naye for bruk, og oppbevar dem for
fremtidig referanse.

WAZNE - przed uzytkowaniem doktadnie przeczytaé niniejsza instrukcje i
zachowac jg na przysztosc.

IMPORTANTE - ler cuidadosamente as instrugdes antes de usar e
guarda-las para futura referéncia.

BAXXHO! BH1mMaTenbHO NpoYuTUTE 3T MHCTPYKLUMM Nepes,
MCMOMb30BaHMEM W1 XpPaHUTE UX A9 ByayLero UCrnonb30BaHuS.

POMEMBNO - pred uporabo pozorno preberite navodila in jih shranite kot
napotek za v prihodnije.

VIKTIGT - las anvisningarna noga fére anvandning. Spara dem for framtida
bruk.

ONEMLI - kullanimdan énce bu talimatlari dikkatlice okuyun ve ileride
basvurmak Uzere saklayin.
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* Product depicted may not be exactly the same in all regions

A
B.
C.
D.
E.
F.

Top handlebar

Chassis

Rear wheels

Swivel wheels

Handlebar release button
Safety harness

X-TTIo

. Seat

Foot rest

Wrist strap

Universal accessory adapter
Wheeled board integrated
attachment points
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Brake pedal

. Sun canopy

Swivel wheel release button

. Under seat basket
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Bovenste duwbeugel
Onderstel

Achterwielen
Zwenkwiel

Locker voor duwbeugel
Veiligheidsharnas

. Horni rukojet

Podvozek

Zadni kola

Otocné kolo

Tlacitko pro uvolnéni rukojeti
Bezpecnostni popruhy

. Sedacka

Qvre styr
Understel

Baghijul

Svinghjul
Udlgserknap til styr
Sikkerheds sele

Oberer Schiebebugel
Gestell

Hinterrader
Schwenkrad
Feststellknopf am
Schiebebugel
Sicherheitsgurtsystem

=TT
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. Stoel

Voetsteun

Polsband

Universele accessoire-adapter
Bevestigingspunten
geintegreerd meerijdplankje

Podpéra nohou

Poutko na zapésti

Univerzalni pfistupovy adaptér
Integrované body pro
pfipevnéni pojizdného
stupatka

Pedal brzdy

. Seede

Fodstatte

Handledsrem

Universel tilbehgrsadapter
Integrerede samlingspunkter
til stabraet

Sitz

FuBstutze
Handgelenkschlaufe
Universaladapter fur Zubehor

Integrierte Befestigungspunkte

flr das Mitfahrbrett
Bremspedal

ozgr
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Rempedaal (van de
parkeerrrem)

. Zonnekap

Ontgrendelingsknop
zwenkwielen
Bagagenet

. Slunecni stfiska
Tlacitko pro uvolnéni oto¢nych

kol
Kosik pod sedacku

Bremsepedal

. Kaleche

Knap til frigerelse af styrehjul
Kurv under saedet

Sonnendach
Schwenkrad-Feststellknopf
Untergestellablage
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Mavw xelpoAafn

Bdon

Micw TPoXOL
Meplotpedodpevog TPoxOq
KouBio ameAeubepwong
XELPOAARNG

Zwvn acdaleiag

Parte superior del manillar
Chasis

Ruedas traseras

Rueda giratoria

Botdn de liberacion del
manillar

Arnés de seguridad

Ylempi tydntdaisa

Runko

Takapyorat

Kaantyva pyora

Tydntdaisan vapautuspainike
Turvavaljaat

. Istuin

Guidon supérieur

Chassis

Roues arrieres

Roue pivotante

Bouton de déverrouillage du
guidon

Harnais de sécurité
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. Ké&Bwopa

Yronodio

luévtag kaprwy
KaBoAog mpooapuoyeag
a&eoouap

Evowpatwpuéva onpeia
ouvdeong Tpoxooavidag

. Silla (para fgc)

Reposapiés

Murequera

Adaptador de accesorios
universal

Puntos de sujecion del
patinete acoplado integrados

Jalkatuki

Rannehihna

Yleiskayttdinen
lisévarustesovitin
Integroidut seisomatelineen
kiinnityspisteet

Jarrupoljin

. Siege

Repose-pied
Dragonne
Adaptateur universel
d'accessoires

Points d’attache intégrés de la

planche a roulettes
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MevtdaA dpévou

. TévtanAiou
. KopBio ameAeuBepwong

TEPLOTPEDOUEVOU TPOXOU

. KaAdbL kdtw aro to kablopa

Pedal de freno

. Capota
. Boton de liberacion de la

rueda giratoria

. Cestilla de compras

. Suojakuomu

Kaantyvan pyoran
vapautuspainike

. Istuinkori

Pédale de frein

. Capote
. Bouton de déverrouillage de la

roue pivotante

. Panier
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Manubrio superiore
Telaio

. Ruote posteriori

Ruota piroettante
Pulsante di sblocco manubrio
Cinture di sicurezza

. Seggiolino

Qvre styre
Understell
Bakhjul
Svinghjul

Las for styre
Sikkerhetssele

Raczka woézka
Panele boczne

. Kota tylne

Koto zwrotne
Przycisk zwalniajacy rgczke
Szelki

. Siedzenie

Manipulo superior
Chassis

Rodas traseiras

Roda giratéria

Botéo de desencaixe do
manipulo

Cinto de seguranca

K.
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Poggiapiedi

Cinghia da polso

Adattatore accessorio
universale

Punti di aggancio integrati
per la pedana per il secondo
bambino

. Sete

Fothviler

Handleddstropp
Universaladapter for tilbeher
Integrerte festepunkter for
stabrett

Podndzek

Pasek na nadgarstek
Uniwersalny adapter do
akcesoriow
Zintegrowane punkty
zaczepowe dostawki do
wozka

. Cadeira

Apoio para os pés

Correia de pulso
Adaptador de acessorios
universal

Pontos de fixagao do patim
integrados
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Pedale del freno

. Cappottina

Pulsante di sblocco ruote
piroettanti

. Cesta portaoggetti

Bremsepedal

. Kalesje

Frigjeringsknapp for svinghjul

. Handlenett

Pedat hamulca

. Budka przeciwstoneczna

Przycisk do kot zwrotnych

. Koszyk pod siedzenie

Pedal do travdo

. Capota
Botéo para remogao das rodas

giratérias
Cesta de bagagem
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. BepxHsaa pyuka Konscku

LLlacen

. 3agHuve Koneca

ﬂOBOpOTHOe Koneco

KHormka pa36noK1poBKM pyYKmM

KOMSICKM
PemHu 6e3onacHocTn

. CvpeHbe

. Zgornje krmilo

Podvozje

. Zadniji kolesi

Vrtljivo kolo

Gumb za sprostitev krmila
Varnostni pas

Sedez

. Styrets 6vre del

Chassi

Bakhjul

Swivelhjul

Styrets frigéringsknapp
Séakerhetssele

. Ust tutma kolu

Sasi

. Arka tekerlekler

Déner tekerlek

Tutma kolu serbest birakma
dtgmesi

Guvenlik kemeri

X-TIT@

X" ITo

Mopcraska ons Hor

PemeHb Ha 3ansicTbe
YHuvBepcanbHoe KperseHue
LISt aKceccyapoB

WHTerpupoBaHHble KpenneHmus

01191 MOOHOXKM L1151 BTOPOro
pebeHka
Mepanb Topmo3a

Naslon za noge

Zapestni trak

Univerzalni adapter za
pripomocke

Vgrajene pritrditvene tocke za
plos¢o na kolesih

Stopalka zavore

. Sittdel

Fotstoéd

Handledsband
Universaladapter for tillbehor
Inbyggda fastpunkter for
stdbrada

. Koltuk

Ayak dayama
Bilek kayisi
Evrensel aksesuar adaptort

Entegre edilmis tekerlekli plaka

baglanti noktasi
Fren pedali

O.

M.
N.

O.

oz r

. 3alUMTHbBIN KaroLoH

KHonmka pa36roKnpoBKu
MOBOPOTHbIX KOrec
KopauHa nopg, cupeHbeM

. StresSica

Gumb za sprostitev vrtljivin
koles
Kosara pod sedezem

Bromspedal

. Sufflett

Frigdringsknapp till swivelhjul
Bagagekorg

Guneslik

Déner tekerlek serbest
birakma dtgmesi
Koltuk alti sepeti
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Instructions - visual language

4

X

\Nl/
VAN

Visual check OK

Afbeelding controle OK
Vizualni kontrola OK

Visuel kontrol OK

Optische Kontrolle OK
Comprobacion visual correcta
Omtkog eAeyyog OK
Silméavarainen tarkistus OK

Visual check wrong
Afbeelding controle niet goed
Vizudlni kontrola - Spatné
Visuel kontrol ikke korrekt
Optische Kontrolle falsch
Comprobacion visual incor-
recta

Orntkog €leyxoq Aabog
Silméavarainen tarkastus ei

Audible click

Hoorbare klik

Slysitelné cvaknuti
Tydelig Kliklyd

Hérbares Klickgerausch
Clic sonoro

Hyntko kA

Movement in the indicated
direction

Beweging in de aangegeven
richting

Pohyb v uvedeném sméru
Beveegelse i den indikerede
retning

Bewegung in der angege-
benen Richtung

Kivnon mpog tnv kateubuvon
TIOU UTTOSEIKVUETAL

Contrdle visuel OK

Esito positivo del controllo
visivo

Visuell kontroll OK
Kontrola wzrokowa OK
Verificagéo visual OK
Hapy>kHbIh ocMOTp He
BbISIBUI HEMCTIPaBHOCTEM

hyvéksyttava

Controle visuel erreur

Esito negativo del controllo
visivo

Visuell kontroll feil

Kontrola wzrokowa negaty-
wna

Verificagao visual errada
Hapy>kHbI1 oCMOTP BbISIBMN

Kuulet naksahduksen
Clic audible

Scatto (clic)

Herbart klikk

Stychac klikniecie
Clique audivel
CrbIWMMbI LLENYOK

Movimiento en la direccion
indicada

Liike osoitettuun suuntaan
Mouvement dans le sens
indiqué

Spostamento nella direzione
indicata

Bevegelse i indikert regning
Ruch we wskazanym kierunku
Movimento na dire¢éo indicada

Znak ‘pravilno’
Visuell kontroll OK
Gorsel kontrol tamam

2H|.E

FlmRE

HencnpaBHOCTb
Znak ‘napacno’
Visuell kontroll fel
Gorsel kontrol yanlis
BfRRIEEE
=SHIEX| i3

FEHIRAIR

Zvoeni Klik

Horbart klickande ljud
Duyulabilir klik sesi
BTNV )y o HE
37 A7 EE
R 7

[OBIDKEHME B YKa3aHHOM
HarnpasneHnn

Premik v oznac¢eno smer
Rorelse i angiven riktning
Gosterilen yonde hareket
KENDAEANDENE
EME Yo 2 0|5

RIBFAR T EBE)



A\

When you see this symbol in the instructional part of the user guide, please refer
to the warnings chapter for ensuring the safe use of the Bugaboo Butterfly.

Wanneer je op de instructiepagina’s in de gebruiksaanwijzing dit symbool ziet, raadpleeg dan het
hoofdstuk met waarschuwingen om er zeker van te zijn dat je de Bugaboo Butterfly veilig gebruikt.

Pokud uvidite v instruktaZni ¢asti uZivatelské prirucky tento symbol, podivejte se do
kapitoly varovani, abyste si ovéfili bezpecné pouzivani kocarku Bugaboo Butterfly.

Nar du ser dette symbol i instruktionsdelen af brugervejledningen, skal du bladre om
til afsnittet om advarsler for at sikre, at du anvender Bugaboo Butterfly korrekt.

Wenn Sie dieses Symbol in der Bedienungsanleitung sehen, lesen Sie bitte den Abschnitt
mit den Warnhinweisen, um die sichere Nutzung des Bugaboo Butterfly sicherzustellen.

‘Otav BAEMETE QUTO TO CUMBOAO OTO THAHA OSNYLWOV TWV OSNYLWV XPrONG, TIAPAKAAOUME avaTPEETe
OTO KEPAAALO TIPOEISOTIONCEWV YA TN SlachANoN TNG achaAoug xprong tou Bugaboo Butterfly.

Cuando veas este simbolo en las instrucciones de la guia del usuario, consulta el
capitulo de advertencias para garantizar un uso seguro del Bugaboo Butterfly.

Tama symboli iimaisee kayttdoppaan ohjeosassa vaaraa. Katso lisatietoja varoituksia
sisaltavasta luvusta ja varmista, etta kaytat Bugaboo Butterfly turvallisesti.

Lorsque vous apercevez ce symbole dans les instructions du mode d’emploi, veuillez vous référer au
chapitre sur les avertissements pour garantir une utilisation en toute sécurité de la Bugaboo Butterfly.

Quando vedi questo simbolo nelle istruzioni della guida alluso, fai riferimento al capitolo
relativo alle avvertenze per informazioni su come usare Bugaboo Butterfly in modo sicuro.

Na&r du ser dette symbolet i instruksjonsdelen av bruksanvisningen, kan du se kapittelet
om advarsler for & sikre at du bruker Bugaboo Butterfly pa en trygg méte.

Jesli widzisz ten symbol w instruktazowej czesci przewodnika, przejdz do rozdziatu z ostrzezeniami.
Dzigki temu zyskasz pewnosc, ze korzystasz z wézka Bugaboo Butterfly w bezpieczny sposdb.

Quando vir este simbolo nas instrugdes do guia do utilizador, consulte o capitulo de
avisos para garantir que utiliza o Bugaboo Butterfly de uma forma segura.

Korpa Bbl yB/aMTE STOT CUMBOS B MHCTPYKLIMOHHOM YacT/ PYKOBOLCTBA MOJb30BaTers, CM. ITaBy C
npenynpexaeHnsaMm, 4Tobbl obecrneunTb 6e3ornacHoe 1Ucrnonb3oBaHve Konsacku Bugaboo Butterfly.

Ce v navodilih v priro&niku za uporabnike vidite ta znak, preberite poglavie z
opozorili, Kier so navodila za varno uporabo vozi¢ka Bugaboo Butterfly.

Om du ser den har symbolen i anvisningarna i anvandarhandboken ska du
titta i varningskapitlet sa att du anvander Bugaboo Butterfly sakert.

Kullanicr kilavuzunun agiklamalar kisminda bu simgeyi gérdiiguniizde, Bugaboo
Butterfly’in glvenli kullanimini saglamak igin, IUtfen uyarilar bélimine basvurun.

2O YARNMNI—F—H1 ROERFIBCRRINTWVWBIHZERE. NAT—T
U REREBICCEAVERELODEER—VZBRLTIREL,

AHZHEA01|0] 7|2 7HEA| =0 =2 R, BugabooButterfly2 T BHAIE S IS Z U MEH SEH ZSHIAI 2.

HEERGAPNIESHATS BRX—FS5H , BSRES
BT BREFZL6A Bugaboo Butterfly,

White
parts

All the white parts of your Bugaboo Butterfly are functional. They’re the
parts that allow you to adapt and change your Bugaboo Butterfly.

Alle witte onderdelen van uw Bugaboo Butterfly hebben een functie. Dit zijn de
onderdelen waarmee u uw Bugaboo Butterfly kunt verstellen en veranderen.

VSechny bilé ¢asti vaseho Bugaboo Butterfly jsou funkéni. Jsou to ¢asti,
které vam umozniuji prizplsobit a zménit vas Bugaboo Butterfly.

Alle de hvide dele pa din Bugaboo Butterfly er funktionelle. Det er disse dele,
der ger det muligt for dig at tilpasse og sendre din Bugaboo Butterfly.

Alle weiBen Teile Ihres Bugaboo Butterfly haben spezielle Funktionen/sind funktionell. Das
heit: Mit diesen Teilen kdnnen Sie Ihren Bugaboo Butterfly einstellen und verandern.

‘OAa ta Aeukd pepn tou Bugaboo Butterfly eivat Aettoupyikad. Eivat ta pépn mou
0Qag ETITPETIOUV VA TIPOCAPHOZETE Kal va aANAZeTe To Bugaboo Butterfly cag.

Todas las piezas blancas de su Bugaboo Butterfly son funcionales. Son las
piezas que le permiten adaptar y cambiar su Bugaboo Butterfly.

Kaikki valkoiset osat ovat toiminnallisia Bugaboo Butterfly -vaunuissa. Ne ovat
osia, joiden voit sovittaa ja muunnella Bugaboo Butterfly -lastenvaunuja.

Toutes les parties blanches de votre Bugaboo Butterfly sont fonctionnelles. Ces parties
vous permettent d’adapter et de modifier votre Bugaboo Butterfly selon vos besoins.

Tutte le parti bianche del Bugaboo Butterfly sono funzionali. Questi
pezzi consentono di adattare e modificare il Bugaboo Butterfly.

Alle de hvite delene pa din Bugaboo Butterfly er funksjonelle. Det er deler
som gjer det mulig for deg 4 tilpasse og endre din Bugaboo Butterfly.

Wszystkie biate czg$ci Bugaboo Butterfly sg funkcjonalne. Sg to czesci
umozliwiajgce adaptowanie i modyfikowanie Bugaboo Butterfly.

Todas as partes brancas do seu Bugaboo Butterfly sdo funcionais. Sao as
partes que Ihe permitem adaptar e mudar o seu Bugaboo Butterfly.

Bce ¢yHKLmoHanbHble getany konscky Bugaboo Butterfly BbineneHbl 6enbiM LBeTom.
OTn peTany NosBonstoT TpaHchopMMpoBaTb Konscky Bugaboo Butterfly.

Vsi beli deli vaSega vozicka Bugaboo Butterfly so funkcionalni. To so deli, ki vam
omogocajo, da prilagodite in spremenite vas$ vozi¢ek Bugaboo Butterfly.

Alla vita delar pa din Bugaboo Butterfly ar funktionsdelar. Dessa delar
gor att du kan anpassa och éndra din Bugaboo Butterfly.

Bugaboo Butterfly Griinlintiziin tim beyaz parcalari islevseldir. Bunlar Bugaboo
Butterfly Grininlizl ayarlamanizi ve degistirmenizi saglayan pargalardir.
HUOERD (38T - FIK B EDBRFENRELRERTY, /N

HT=T> hNeHBITZRICERLET,
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Bugaboo ButterflyRIFiE B &3R5 ThEEER . X LEER 4
BEMSLERIEEEFN LI/ Bugaboo Butterfly,
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Lees de informatie over alle kenmerken van de Bugaboo Butterfly goed door. Zo gebruik
je dit product optimaal en ben je verzekerd van een soepele rit voor jou en je kind.

Veer ekstra opmaerksom pa de mange funktioner, som Bugaboo Butterfly har.
P& denne méade far du sterst mulig gleede af produktet, og
du sikrer en god oplevelse for dig selv og dit barn.

AwoTe WBlaltepn TIPOCOXT) O OAA TA XAPAKTINPELOTIKA Tou Bugaboo Butterfly.
AuTS Ba oag eTITPEYEL VA XPNOYIOTIOINOETE TO TIPOIOV OTO £TIAKPO
Kat SlachaAidel pa opaAr) BoAta yla ecag Kat to madi oag.

Kiinnita erityishuomiota kaikkiin Bugaboo Butterfly in ominaisuuksiin. Niin voit hyddyntaa
tata tuotetta kaikin mahdollisin tavoin ja varmistaa tasaisen ajon itsellesi ja lapsellesi.

Si prega di prestare particolare attenzione a tutte le caratteristiche di
Bugaboo Butterfly. Questo consente di sfruttare appieno le funzioni del prodotto
oltre ad assicurare una passeggiata in sicurezza a te e al tuo bambino.

Prosimy zwréci¢ szczegding uwage na wszystkie funkcje Bugaboo Butterfly. Umozliwi
to petne wykorzystanie produktu i zapewni ptynng jazde Tobie i Twojemu dziecku.

BH1MaTensHo nsyumte Bce dyHKLMM Konsackn Bugaboo Butterfly, 4tobbl no-makcrumymy
MCTONb30BaTh BCE €€ BO3MOXXHOCTU M MOy4YaTb YAOBOLCTBUE OT MPOrYoK C PEGEHKOM.

Vanligen I&s noggrant igenom informationen om Bugaboo Butterfly
funktioner, sa att du kan anvanda produkten pa basta satt och
att skapa trygga, smidiga akturer for dig och ditt barn.

Bugaboo ButterflyD#HEEICRI T B a2 [CHFIC ERLTZ TV, BHRERAR
[SERATEBR EHIC, HRBIEES FROLHDR L—ABETIMREESTNET.

1BR3I35E Bugaboo ButterflyHIFiE Rt XAILLEKTE 5258
H Zi=5R, FREENENEZETFZZFRNERAAER,









*Sold separately - *Sold separately
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The information contained herein is subject to change without notice. Bugaboo International BV shall not
be liable for technical errors or omissions contained herein. The purchased product may differ from the
product as described in this user guide. Our most recent user guides can be requested at our service
departments or at www.bugaboo.com.

© 2021 Bugaboo International BV. BUGABOO, BUGABOO CAMELEON, BUGABOO BEE, BUGABOO DONKEY,
BUGABOO FOX, BUGABOO TURTLE, BUGABOO ANT, BUGABOO LYNX, BUGABOO STARDUST, BUGABOO
BUTTERFLY and the Bugaboo logos are registered trademarks. The Bugaboo® strollers are patented and
design protected.
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